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Комисия по развитие

DEVE_PV(2008)0714_1

ПРОТОКОЛ
от заседанието на 14 юли 2008 г.и 15 юли 2008 г.

БРЮКСЕЛ

Заседанието е открито на 14 Юли 2008 г., понеделник, в 15.05 ч., под 
председателството на Thijs Berman (заместник-председател).

1. Почитане паметта на Bronisław Geremek.

Председателят и Louis Michel, член на Комисията, отдават почит към паметта на 
Bronisław Geremek, член на ЕП, загинал на 13 юли 2008 г.

2. Приемане на дневния ред

Проектът на дневен ред се приема, както е отразено в настоящия протокол.

3. Одобрение на протоколите от заседанията от:
 28–29 януари 2008 г. PV – PE400.668v01-00
 26–27 февруари 2008 г. PV – PE402.694v01-00
 3 март 2008 г. PV – PE402.754v01-00
 21 април 2008 г. PV – PE405.805v01-00
 5–6 май 2008 г. PV – PE406.015v01-00
 27–28 май 2008 г. PV – PE407.603v01-00

Протоколите са одобрени.

В присъствието на Съвета и на Комисията :

4. Размяна на мнения с г-н Louis Michel, член на Комисията, отговарящ за 
развитието и хуманитарната помощ, по-специално относно бързата реакция 
на ЕС във връзка с покачването на цените на храните

Louis Michel прави изявление относно бързата реакция на ЕС по отношение 
покачването цените на храните.
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Оратори: Marie-Arlette Carlotti, Alain Hutchinson, Frithjof Schmidt, Thijs 
Berman, Maria Martens, Nirj Deva, Anne Van Lancker, Thierry 
Cornillet, Jürgen Schröder и Mamadou Cissokho (Мрежа на 
организации на земеделски и други производители в Западна 
Африка).

Louis Michel се изказва в заключение на разискването.

5. Въздействие на споразуменията за икономическо партньорство (СИП) 
върху развитието

DEVE/6/64861
Докладчик: Jürgen Schröder (EPP–ED) DT – PE409.494v01-00

 Размяна на мнения с експерти

Председателят представя темата.

Изявления на Mareike Meyn (Overseas Development Institute), Talla Fall (шарже 
д'афер, посолство на Република Сенегал), Christophe Yvetot (представител в 
Брюксел на Организацията на ООН за промишлено развитие) и Mamadou 
Cissokho (Мрежа на организации на земеделски и други производители в 
Западна Африка).

Оратори: Alain Hutchinson, Frithjof Schmidt и Jacques Wunenburger 
(Европейска комисия, ГД „Търговия“),

Mareike Meyn, Talla Fall, Christophe Yvetot и Mamadou Cissokho се изказват в 
отговор.

Докладчикът обобщава разискването.

Заседанието се закрива в 18.31 ч. и се възобновява във вторник, 6 май 2008 г. в 10.21 ч.
Под председателството на Josep Borrell Fontelles (председател).

6. Право на контрол на Парламента по отношение на инструмента за 
сътрудничество за развитие (ИСР)

- Размяна на мнения и приемане на заключенията на работни групи А и Б

Председателят представя заключенията на работни групи А и Б.

Оратори : John Bowis, Nirj Deva и Louis du Breil (Европейска комисия, Служба 
за сътрудничество).

Заключенията на работни групи А и Б се одобряват.

Комисията се ангажира да предостави информация относно резултатите, 
постигнати в рамките на разискваните годишни програми за действие.
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7. Перспективи за укрепване на мира и изграждане на нация в 
следконфликтни ситуации
DEVE/6/61817
2008/2097(INI)

Докладчик: Nirj Deva (EPP–ED) DT – PE409.509v01-00
Водеща 
комисия:

DEVE*

Подпомагаща: AFET Willy Meyer Pleite 
(GUE/NGL)

PA – PE406.066v01-00

FEMM* Luisa Morgantini (GUE/NGL)

 Размяна на мнения въз основа на работен документ

Докладчикът представя работния документ.

Оратори: Ana Maria Gomes, Luisa Morgantini, Jürgen Schröder, Alain 
Hutchinson, Dorothee Starck (Европейска комисия, ГД „Развитие“) и 
Inger Buxton (Европейска комисия, ГД „Външни отношения“).

Докладчикът обобщава разискването.

8. Резултати от заседанието на координаторите

Одобряват се следните предложения, направени от координаторите:

Назначаване на докладчици:

- Предложение за спешно приемане на разпоредби с цел поощряване на 
увеличението на селскостопанската продукция в развиващите се страни (член 
179 от ДЕС)

Докладчик: Gay Mitchell (PPE-DE)

Определяне на докладчици по становища

- Временно споразумение за икономическо сътрудничество с Кот д’Ивоар
Докладчик по становище: подлежи на уточняване (ALDE)

- Временно споразумение за икономическо сътрудничество с Гана

Докладчик по становище : подлежи на уточняване (ALDE)

- Временно споразумение за икономическо сътрудничество с Централна 
Африка (Камерун)

Докладчик по становище : подлежи на уточняване (Verts/ALE)

- Временно споразумение за икономическо сътрудничество със страните от 
Тихоокеанския басейн

Докладчик по становище : подлежи на уточняване (GUE/NGL)

- Временно споразумение за икономическо сътрудничество с Общността на 
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държавите от Източна Африка

Докладчик по становище : подлежи на уточняване (PSE)

- Временно споразумение за икономическо сътрудничество с групата държави 
от Южноафриканската общност за развитие

Докладчик по становище : подлежи на уточняване (PSE)

- Временно споразумение за икономическо сътрудничество с държавите от 
Източна и Южна Африка

Докладчик по становище : подлежи на уточняване (PPE-DE)

9. Размяна на мнения с г-н Alain Joyandet, министър, отговарящ за 
сътрудничеството и франкофонията; действащо председателство (1 юли – 31 
декември 2008 г.)

Председателят приветства с добре дошъл г-н Alain Joyandet, министър, 
отговарящ за сътрудничеството и франкофонията; действащо председателство

Alain Joyandet прави изявление.

Оратори : Josep Borrell Fontelles, Gay Mitchell, Alain Hutchinson, Thierry 
Cornillet, Glenys Kinnock, Marie-Arlette Carlotti, Thijs Berman, 
Nirj Deva, Pierre Schapira, Jürgen Schröder и Ana Maria Gomes.

Alain Joyandet се изказва в отговор.

Заседанието е закрито в 12.39 ч.

10. Финансово изпълнение на Европейския фонд за развитие (ЕФР)

От 15.00 до 17.00 ч. се провежда съвместно изслушване с участието на 
комисията по бюджети относно финансовото изпълнение на ЕФР.

Заседанието е възобновено в 17.20 ч. под председателството на Josep Borrell 
Fontelles, председател.

11. Време за въпроси
- Въпрос от Glenys Kinnock относно помощта на ЕС за Световния алианс за 

ваксини и имунизации (GAVI).

Оратори: Alexander Baum (Европейска комисия, ГД „Развитие“)

- Въпрос от Glenys Kinnock относно помощта на ЕС за Еритрея, както и 
допълнителен въпрос на Glenys Kinnock относно възможните условия за 
продължаването на диалога и сътрудничеството с Еритрея.

Оратор : Alexander Baum (Европейска комисия, ГД „Развитие“)
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- Въпрос от Frithjof Schmidt относно вноса на дървесина.

Оратор: Alexander Baum (Европейска комисия, ГД „Развитие“)

Alexander Baum предлага да се представи официален въпрос за писмен 
отговор на Комисията, което би позволило да се даде обобщен отговор от 
всички засегнати служби на Комисията във връзка с последния въпрос.

12. Отделяне на специално внимание на децата във външните действия

- Докладчик: Glenys Kinnock (PSE)
- Първа размяна на мнения

Председателят представя темата.

Оратори : Thijs Berman и Anton Jensen (Европейска комисият, ГД „Развитие“)

13. Положението в Зимбабве
- Размяна на мнения с г-н Hebson Makuvise, главен представител за Европа 
на Движението за демократични промени (ДДП)

Председателят представя темата и приветства с добре дошъл г-н Hebson 
Makuvise. Председателят посочва, че е била отправена покана към посланика на 
Република Зимбабве, но той не е бил в състояние да я приеме.

Hebson Makuvise прави изявление.

Оратори: Thijs Berman, Glenys Kinnock, Elizabeth Lynne и José Manuel 
Pinto Teixeíra (Европейска комисия, ГД „Развитие“)

Hebson Makuvise се изказва в отговор.

14. Разни въпроси

Няма.
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15. Дата и място на следващите заседания

В Брюксел:
- 25 август 2008 г., 15.00 – 18.30 ч., 

в Страсбург:
- 1 септември 2008 г., 19.00 – 20.30 ч. (очаква се потвърждение)

Заседанието се закрива в 18.30 ч.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/JELENLÉTI ÍV/ 
REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/LISTĂ DE PREZENŢĂ/ 

PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Ufficio di presidenza/Prezidijs/Biuras/Elnökség/ 
Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Josep Borrell Fontelles (P), Thijs Berman (VP), Romana Jordan Cizelj (VP), Danutė Budreikaitė (VP) (2), Frithjof Schmidt (VP).

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/Képviselõk/ 
Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Alessandro Battilocchio (2), Marie-Arlette Carlotti, Thierry Cornillet, Corina Creţu (2), Nirj Deva, Juan Fraile Cantón, Fernando 
Fernández Martín, Alain Hutchinson, Filip Kaczmarek (2), Glenys Kinnock (2), Maria Martens, Gay Mitchell (2), Luisa Morgantini (2), 
José Javier Pomés Ruiz (2), José Ribeiro e Castro (2), Toomas Savi, Pierre Schapira(2), Jürgen Schröder, Feleknas Uca.

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Supplenti/ 
Aizstājēji/Pavaduojantys nariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/Namestniki/ 
Varajäsenet/Suppleanter

John Bowis (2), Ana Maria Gomes (2), Elizabeth Lynne (2), Miguel Angel Martínez Martínez, Manolis Mavrommatis, Csaba Őry , 
Atanas Paparizov, Eoin Ryan (1), Anne Van Lancker

178 (2)

183 (3)

46 (6) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/Päevakorra 
punkt/Ημερήσια Διάταξη Σημείο/Agenda item/Point OJ/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības punkts/Darbotvarkės punktas/ 
Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de zi/Bod programu schôdze/ 
Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Osservatori/ 
Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/Opazovalci/ 
Tarkkailijat/Observatörer

(1) 14.7.2008

(2) 15.7.2008
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair(wo)man/Sur l'invitation du président/ 
Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/Fuq stedina taċ-'Chairman'/ 
Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/Na pozvanie 
predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Mamadou Cissokho (Network of West African Farmer & Producers Organisations), Talla Fall (Republic of Senegal), Hebson Makuvise 
(MDC), Mareike Meyn (ODI), Christophe Yvetot (ONUDI)

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/Conselho/ 
Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Minister of State Alain Joyandet,
Costa, Janssen, Van Elst

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Euroopa Komisjon/Επιτροπή/Commission/Commissione/Komisija/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Commissioner Louis Michel,
Baum (DG DEV), Buxton (DG RELEX), du Breil (DG AIDCO), Jensen, Starck (DG DEV), Pinto Teixeira (DG DEV), Wunenberger 
(DG TRADE)

Други институции/Otras instituciones/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner/Andere Organe/Muud institutsioonid/ 
Άλλα θεσμικά όργανα/Other institutions/Autres institutions/Altre istituzioni/Citas iestādes/Kitos institucijos/Más intézmények/ 
Istituzzjonijiet ohra/Andere instellingen/Inne instytucje/Outras Instituições/Alte instituţii/Iné inštitúcie/Druge institucije/Muut 
toimielimet/Andra institutioner/organ

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere aanwezigen/ 
Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat des 
groupes politiques/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat 
gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secr. dos grupos políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát 
politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/Gruppernas sekretariat

PPE-DE

PSE

ALDE

Verts/ALE

GUE/NGL

IND/DEM

UEN

NI

Haglund, Lukyamuzi

Mamedov, Triana

Stasinopoulou, Trauffler

Earle, Walelign

Garcia

Rejdych

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja kabinets/Pirmininko 
kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do Presidente/ 
Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli
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Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du Secrétaire 
général/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/Főtitkári hivatal/Kabinett tas-
Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do Secretário-Geral/Cabinet Secretar 
General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/Direttorat 
Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni direktorat/ 
Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG COMM

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG INTE

DG FINS

DG ITEC

Boytha (Tabling Office)

Caprile, Douaud (Policy Dept), Toornstra

Dudrap

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/Wydział prawny/ 
Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Pravna služba/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten

Gauci

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Segreteria della commissione/Komitejas 
sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/Sekretariat komisji/ 
Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet

Atanassova, Cole, Herzig, Illan Sailer, Lerch, McLauchlan, Stevan, van Hecken, Vassileva, Wood

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter

Lorentzen

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair(wo)man/Président/Priekšsēdētājs/Pirmininkas/ 
Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair(wo)man/Vice-Président/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/Viċi 'Chairman'/Ondervoorzitter/ 
Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/Varapuheenjohtaja/Vice ordförande
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